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[j'HAT • RAAD VAN STATE 

lECiSLATIOA- t: WETGEVING ' 
L 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, sec­ 

tion de législation, neuvième 

chambre, saisi par le Ministre 

des Postes, Télégraphes et Té­ 

léphones, le 6 mars 1990, 

d'une demande d'avis sur un 

proj et d'arrêté royal "relatif 

à la vérification des ap­ 

titudes physiques requises des 

agents à la Régie des Télégra­ 
phes et des Téléphones", a 

donné le 23 avril 1990 l'avis 

suivant : 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afde­ 

ling wetgeving, negende kamer, 

op 6 maart 1990 door de Minis­ 

ter van Posterijen, Telegrafie 

en Telefonie verzocht hem van 

advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"betreffende de controle op de 

lichamelijke geschiktheid 

vereist van de ambtenaren van 

de Regie van Telegrafie en 

Telefonie", heeft op 23 april 

1990 het volgend advies gege­ 

ven : 
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PREAMBULE. 

L'arrêté en projet est pris notamment sur la base 

de l'article 85 de l'arrêté royal du 8 juillet 1977 fixant 

le statut du personnel de la Régie des télégraphes et des 

téléphones. 

Il Y a lieu, dès lors, d'insérer après l'ali­ 

néa 1er, un alinéa 2 nouveau rédigé comme suit 

"Vu l'arrêté royal du 8 juillet 1977 fixant le 

statut du personnel de la Régie des télégraphes et des 

téléphones, notamment l'article 85, rétabli par l'arrêté 

royal du 20 juillet 1989;". 

DISPOSITIF. 

Article 1er. 

1. La division en paragraphes ne se justifie pas. 

La même observation vaut pour l'article 15. 

2. Au paragraphe 2, devenant l'alinéa 2, il faut 

écrire : "L'agent qui postule un emploi d'un grade il • . .. , 

3. Au paragraphe 3, devenant l'alinéa 3, il y a 

lieu d'omettre les mots "visés aux §§ 1er et 2". 

. .. / ... 
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Article 2. 

1. La phrase introductive doit être rédigée comme 

suit 

"Sans préjudice des dispositions prévues en 

exécution de la loi des 3 août 1919 et 27 mai 1947 relative 

au droit de priorité pour l'accession aux emplois publics, 

ne satisfait pas à l'examen médical " . .. . 
2. Tenant compte de l'article 11, § 2, de 

l'arrêté royal du 8 juillet 1977 précité, l'alinéa 2 doit 

être supprimé. 

La même observation vaut pour l'article 6, 

alinéa 2, et pour l'article 10. 

Article 3. 

Le Conseil d'Etat attire l'attention de l'auteur 

du proj et sur ce que le Fonds national de reclassement 

social des handicapés est appelé à disparaître en appli­ 

cation de la loi du 28 décembre 1984 portant suppression ou 

restructuration de certains organismes d'intérêt public . 

. . . / ... 
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Article 6. 

Le texte néerlandais de l'alinéa 1er doit être 

rédigé en tenant compte de l'observation qui est faite dans 

la version néerlandaise du présent avis. 

Article 11 (devenant l'article 10) • 

L'âge visé à l'alinéa 1er devra être modifié 

conformément à la loi du 19 janvier 1990 abaissant à dix­ 

huit ans l'âge de la majorité civile, qui entre en vigueur 

le 1er mai 1990. 

Article 12 (devenant l'article 11) . 

Al' alinéa 2, les mots "En vue de prévenir des 

substitutions de personnes" peuvent être omis. 

Article 13. 

La 

l'article 11, 

précité. 

disposition trouverait mieux sa place à 

§ 2, de l'arrêté royal du 8 juillet 1977 

Elle doit donc être oroisee 

... / ... 
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Article 14. 

Le texte néerlandais de l'alinéa 2 doit être 

rédigé en tenant compte de l'observation qui est faite dans 

la version néerlandaise du présent avis. 

Article 15 (devenant l'article 13). 

Au paragraphe 1er, devenant l'alinéa 1er, la 

troisième phrase, telle qu'elle est rédigée, ne peut être 

admise. si on peut comprendre que l'Office médico-social ne 

communique pas au candidat les raisons qui ont motivé la 

décision, il faut toutefois prévoir que le médecin choisi 

par le candidat peut recevoir ces informations. 

La troisième phrase devrait être rédigée comme 

suit: "L'office médico-social peut informer le médecin 

choisi par le candidat des raisons qui ont motivé la 

décision". 

Article 19 (devenant l'article 17) . 

Le début de l'alinéa 1er doit être rédigé comme 

suit : "Lorsqu'il a été fait application de l'article 15, 

alinéa 3, les médecins visés à l'article 17, alinéa 1er, et 

à l'article 18, attendent .•. ". 

. .. / ... 
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Article 20 (devenant l'article 18) . 

1. A la fin de l'alinéa 2, il faut remplacer 

"§ 3" par "alinéa 3". 

2. A la fin de l'alinéa 3, il faut écrire "visé 

à l'article 14" au lieu de "dont il est question à l'arti­ 
cle 14". 

Article 21 (devenant l'article 19). 

L'article serait mieux rédigé comme suit : "Les 

honoraires du médecin choisi par le candidat pour l'assister 

en application des articles 14, 15 et 16, ••. ". 

Article 23 (devenant l'article 21) . 

Le Conseil d'Etat n'aperçoit pas la raison pour 

laquelle il est dérogé au délai normal d'entrée en vigueur 

des arrêtés. 
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AANHEF. 

Het ontworpen koninklijk besluit wordt inzonder­ 

heid genomen krachtens artikel 85 van het koninklijk besluit 

van 8 juli 1977 tot vaststelling van het statuut van het 

personeel van de Regie van Telegrafie en Telefonie. 

Bijgevolg bestaat er grond om na het eerste lid 

een nieuw, als volgt luidend tweede lid in te voegen: 

"Gelet op het koninklijk besluit van 8 juli 1977 

tot vaststelling van het statuut van het personeel van de 

Regie van Telegrafie en Telefonie, inzonderheid op arti­ 

kel 85, opnieuw ingevoegd bij het koninklijk besluit van 

20 jUli 1989;". 

BEPALEND GEDEELTE. 

Artikel 1. 

1. Er is geen reden tot indeling in paragrafen. 

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 15. 

2. In paragraaf 2, die het tweede lid wordt, 

schrijve men "De ambtenaar die solliciteert naar een 

betrekking in een graad .•. ". 

. .. / ... 
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3. In paragraaf 3, die het derde lid wordt, 

bestaat er grond om de woorden "in de §§ 1 en 2 bedoelde" 

weg te laten. 

Artikel 2. 

1. De inleidende zin moet als volgt gesteld 

worden 

"Onverminderd de bepalingen vastgesteld ter 

uitvoering van de wet van 3 augustus 1919 en 27 mei 1947 met 

betrekking tot de voorrang bij de toegang van openbare 

ambten, voldoet niet bij het medisch onderzoek .•. ". 

2. Gelet op artikel 11, § 2, van het voornoemde 

koninklijk besluit van 8 juli 1977, moet het tweede lid 

weggelaten worden. 

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 6, tweede 

lid, en voor artikel 10. 

Artikel 3. 

De Raad van state vestigt de aandacht van de 

steller van het ontwerp erop dat het Rijksfonds voor sociale 

reclassering van de minder-validen moet verdwijnen met 

toepassing van de wet van 28 december 1984 tot afschaffing 

of herstructurering van sommige instellingen van openbaar 

nut. 

. .. / ... 
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Artikel 6. 

Het zou beter zijn in het eerste lid te schrij­ 

ven : "de geambieerde graad" in plaats van "de gepostuleerde 

graad". 

Artikel Il (wordt artikel 10). 

De leeftijd genoemd in het eerste lid dient 

gewijzigd te worden overeenkomstig de wet van 19 januari 

1990 tot verlaging van de leeftijd van burgerlijke meerder­ 

jarigheid tot achttien jaar, die in werking treedt op 1 mei 

1990. 

Artikel12 (wordt artikel Il). 

In het tweede lid, kunnen de woorden "Ten einde te 

voorkomen dat een persoon in de plaats van een andere zou 

verschijnen", weggelaten worden. 

Artikel 13. 

Het zou beter zijn de bepaling op te nemen in 

artikel Il, § 2, van het voornoemde koninklijk besluit van 

8 juli 1977. 

Zij moet dus weggelaten worden. 

. .. / ... 
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Artikel 14. 

In het tweede lid achr Ljve men "instelling" in 

plaats van "organisme". 

Artikel 15 (wordt artikel 13). 

In paragraaf l, die het eerste lid wordt, kan de 

derde zin, zoals hij is gesteld, niet worden aangenomen. 

Men kan weliswaar begrijpen dat de Sociaal-Medische Rijks­ 

dienst de kandidaat geen kennis geeft van de redenen waarop 

de beslissing berust, doch men moet niettemin voorschrijven 

dat de geneesheer gekozen door de kandidaat die inlichtingen 

mag ontvangen. 

De derde zin moet als volgt gesteld worden : "De 

Sociaal-Medische Rijksdienst kan de door de kandidaat 

gekozen geneesheer de redenen mededelen waarop de beslissing 

berust" • 

Artikel19 (wordt artikel 17). 

De aanvang van het eerste lid dient als volgt 

gesteld te worden: "Wanneer artikel 15, derde lid, is 

toegepast, wachten de bevoegde geneesheren, bedoeld in 

artikel 17, eerste lid, en artikel 18, tot •.• ". 

. .. / ... 
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Artikel 20 (wordt artikel 18). 

1. Aan het slot van de tweede alinea moet men 

"§ 3" vervangen door "lid 3". 

2. Aan het slot van het derde lid, schrijve men 

in de Franse tekst "visé à l'article 14" in plaats van "dont 
il est question à l'article 14". 

Artikel 21 (wordt artikel 19). 

Het zou beter zij n het artikel als volgt te 

stellen: "De honoraria van de geneesheer die door de 

kandidaat ingevolge de artikelen 14, 15 en 16 is gekozen om 

hem bij te staan, komen ... ". 

Artikel 23 (wordt artikel 21). 

Het is de Raad van state niet duidelijk waarom 

wordt afgeweken van de normale termijn van inwerkingtreding 

van de besluiten. 



VD. 

La chambre était composée de 

Messieurs : 
de Heren 

P. FINCOEUR, 

C.-L. CLOSSET, 
R. ANDERSEN, 

C. DESCHAMPS, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. R. ANDERSEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. C. MENDIAUX, premier audi­ 
teur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 
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De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, président, 
staatsraad, voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. R. ANDERSEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. C. MENDIAUX, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

P. FINCOEUR. 


